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PROPUESTA DE RESOLUCIÓN DEL PARLAMENTO EUROPEO

sobre el Informe anual del Consejo al Parlamento Europeo sobre la política exterior y de 
seguridad común
(12562/2011 – C7-0000/2012 – 2012/2050(INI))

El Parlamento Europeo,

– Visto el Informe anual del Consejo al Parlamento Europeo sobre la política exterior y de 
seguridad común (12562/2011 – C7-0000/2012),

– Visto el artículo 36 del Tratado de la Unión Europea,

– Vista la parte II, sección G, apartado 43, del Acuerdo Interinstitucional entre el 
Parlamento Europeo, el Consejo y la Comisión sobre disciplina presupuestaria y buena 
gestión financiera, de 17 de mayo de 20061,

– Visto el Acuerdo Interinstitucional antes mencionado, de 17 de mayo de 2006, entre el 
Parlamento Europeo, el Consejo y la Comisión sobre disciplina presupuestaria y buena 
gestión financiera,

– Vistas sus Resoluciones relativas a los informes anuales 2010 y 2009 sobre la PESC, de 
11 de mayo de 20112 y de 10 de marzo de 20103, respectivamente,

– Vista su Resolución, de 8 de julio de 20104 sobre el Servicio Europeo de Acción Exterior,

– Vista la Declaración de la Vicepresidenta de la Comisión /Alta Representante de la Unión 
para Asuntos Exteriores y Política de Seguridad (VP/AR) sobre responsabilidad política5,

– Vista la Declaración de la Alta Representante ante el pleno del Parlamento Europeo sobre 
la organización básica de la administración central del SEAE, de 8 de julio de 20106,

– Visto el artículo 119, apartado 1, de su Reglamento,

– Vistos el informe de la Comisión de Asuntos Exteriores y la opinión de la Comisión de 
Presupuestos,

A. Considerando que la Unión Europea debe seguir desarrollando sus objetivos de política 
exterior y promover sus valores e intereses en todo el mundo con el objetivo de contribuir 
a la paz, la seguridad, la solidaridad, la prevención de conflictos, la promoción de la 
democracia, la protección de los derechos humanos, la igualdad de género, el respeto del 
Derecho internacional y el apoyo a las instituciones internacionales, el multilateralismo 
efectivo y el respeto mutuo entre las naciones, el desarrollo sostenible, el comercio libre y 
justo y la erradicación de la pobreza;

                                               
1 DO C 139 de 14.6.2006, p. 1.
2 Textos Aprobados, P7_TA(2011)0227.
3 DO C 349 E de 22.12.2010, p. 51.
4 Textos Aprobados, P7_TA(2010)0280.
5 Textos Aprobados, P7_TA(2010)0399, anexo II.
6 Textos Aprobados, P7_TA(2010)0280, anexo.
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B. Considerando que la aplicación del Tratado de Lisboa aporta una nueva dimensión a la 
acción exterior europea y contribuirá a aumentar la coherencia, y la eficacia de la política 
exterior de la UE y, más en general, de las acciones exteriores;

C. Considerando que el Tratado de Lisboa está dando lugar a un nuevo impulso en la política 
exterior de la UE, en particular al brindar instrumentos institucionales y operativos que 
permitirían que la Unión asuma una función compatible con su considerable peso 
económico y sus ambiciones, y se organice con el fin de ser un actor mundial efectivo, 
capaz de compartir la responsabilidad de la seguridad mundial y de ejercer el liderazgo 
para definir respuestas comunes a desafíos comunes;

D. Considerando que este nuevo impulso de la acción exterior europea también obliga a la 
UE a actuar más estratégicamente con el fin de hacer valer su influencia en el plano 
internacional; considerando que la capacidad de influencia de la UE en el orden 
internacional no depende solamente de la coherencia entre sus políticas, actores e 
instituciones, sino también de la existencia de un concepto estratégico real de política 
exterior de la UE, que debe unir a todos los Estados miembros tras el mismo conjunto de 
prioridades y metas, de modo que hablen firmemente con una sola voz en la escena 
internacional; considerando que la política exterior de la UE debe contar con los medios e 
instrumentos necesarios para poder actuar de forma eficaz y coherente en la escena 
mundial;

E. Considerando que el control parlamentario de la política exterior de la UE es fundamental 
si se pretende que los ciudadanos comprendan y apoyen la acción exterior europea que se 
lleve a cabo; considerando que el control parlamentario aumenta la legitimidad de esta 
acción; 

Evaluación del Informe anual del Consejo sobre la PESC de 2010

1. Acoge con satisfacción las medidas adoptadas por el Consejo con el apoyo de la VP/AR, 
que se recogen en el Informe anual de 2010, para plasmar la política exterior de la UE en 
un documento político estratégico orientado al futuro;

2. Considera, no obstante, que el Informe anual del Consejo no alcanza las ambiciones del 
Tratado de Lisboa en aspectos importantes, por ejemplo, al no establecer prioridades o 
directrices estrategias para el SEAE, al no clarificar los mecanismos políticos para 
garantizar la coherencia y homogeneidad entre los diferentes componentes de la política 
exterior, incluidos los que son competencia de la Comisión, al eludir preguntas 
importantes sobre el papel del SEAE y las Delegaciones a la hora de lograr que los 
recursos (de personal, financieros y diplomáticos) de la Unión se adapten a sus prioridades 
en materia de asuntos exteriores, y al evitar un debate, cuya celebración esta implícita en 
las nuevas estrategias para el Cuerno de África y el Sahel, acerca de cómo integrar 
misiones y operaciones ad hoc de la PESC (su justificación y situación final) en el marco 
político y estratégico de las prioridades de la política exterior para un país o región; 

3. Recuerda la prerrogativa que le confiere el Tratado de ser consultado en los ámbitos de la 
PESC y de la PCSD, de que sus opiniones sean debidamente tenidas en cuenta, y de 
formular recomendaciones; reconoce a este respecto la disposición de la VP/AR a 
comparecer ante el Parlamento Europeo; señala, no obstante, que es necesario encontrar 
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una solución mediante la cual el Parlamento Europeo sea debidamente informado de los 
preparativos y resultados finales de las reuniones del Consejo de Asuntos Exteriores; 
queda a la espera de la revisión de los instrumentos de asistencia exterior y de un 
resultado que reconozca el derecho del Parlamento Europeo a intervenir en los 
documentos estratégicos y los planes de acción plurianuales, como se contempla en el 
artículo 290 del TFUE; pide, asimismo, que se mejore la información facilitada en todas 
las fases del procedimiento para las decisiones del Consejo PESC sobre acuerdos con 
países terceros, incluidos los marcos para la participación de estos países en la 
operaciones de gestión de crisis de la UE; 

4. Pide al Consejo que, al elaborar los futuros Informes anuales sobre la PESC, se ponga en 
contacto lo antes posible con la Comisión de Asuntos Exteriores para abordar el marco 
político amplio para el año siguiente y establecer una referencia para comunicar a los 
ciudadanos europeos una declaración clara sobre la evolución, prioridades y avances de la 
política exterior de la Unión Europea;

Un nuevo enfoque integral para la Política Exterior de la UE 

5. Señala que en la segunda década del siglo XXI, los ciudadanos europeos y de otras partes 
del mundo son cada vez más conscientes de que, para hacer frente a las amenazas y retos a 
nivel mundial, únicamente resultan adecuados los enfoques amplios que incorporen 
medios diplomáticos, económicos y, en último recurso, militares;

6. Considera que con la entrada en vigor del Tratado de Lisboa, la UE cuenta con todos lo 
medios necesarios para adoptar un enfoque integral como este, mediante el cual los 
recursos diplomáticos y financieros de la UE se utilicen para respaldar directrices políticas 
estratégicas comunes a fin de tener la mayor fuerza posible para promover la seguridad y 
la prosperidad económica de los ciudadanos europeos y sus vecinos; pide que se siga 
desarrollando un mecanismo adecuado en el SEAE con la participación de los servicios 
competentes de la Comisión, en el que se integren conocimientos geográficos y temáticos, 
y se impulse un enfoque integral para la planificación, formulación y aplicación de 
políticas; 

7. Subraya que una idea integral de la PESC abarca todos los ámbitos de la política exterior, 
incluida la elaboración progresiva un marco para la Política Común de Seguridad y 
Defensa, que haga hincapié en el mantenimiento de la coherencia y respete al mismo 
tiempo la especificidad de cada componente de la acción exterior; reitera que dicho 
enfoque para desarrollar la política exterior de la UE debe basarse en los principios y 
objetivos consagrados en el artículo 21 del Tratado de la Unión Europea; 

La arquitectura de la política exterior 

8. Subraya el papel de liderazgo político que se espera de la VP/AR para garantizar la 
unidad, coherencia y eficacia de la acción de la Unión; pide a la VP/AR que utilice 
plenamente sus competencias para poner en marcha, llevar a cabo y garantizar el 
cumplimiento de la PESC con plena participación de los órganos competentes del 
Parlamento Europeo en esta tarea; acoge con beneplácito el importante papel de liderazgo 
que ha desempeñado la VP/AR en condiciones difíciles, en nombre de la comunidad 
internacional, en las negociaciones con Irán; pide este mismo liderazgo para mejorar el 
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papel de la Unión Europea en el proceso de paz de Oriente Próximo y en los países 
vecinos de la UE; 

9. Reconoce el papel fundamental que desempeña el SEAE (incluidas sus Delegaciones y los 
Representantes especiales de la UE) a fin de prestar asistencia a la VP/AR para lograr un 
enfoque más estratégico, coherente y sistemático para la acción exterior de la Unión; 
recalca la importancia de fortalecer las relaciones entre el SEAE, la Comisión y los 
Estados miembros con miras a generar sinergias para llevar a cabo de forma eficaz las 
acción exterior y que la UE hable con una sola voz en las cuestiones políticas clave; 

10. Destaca que papel de los Representantes especiales de la UE debe complementar la labor 
que realizan los Jefes de Delegación de la UE en los distintos y debe representar y 
coordinar la política de la UE hacia regiones con estrategias o intereses de seguridad 
específicos, lo que requiere la presencia y visibilidad constante de la UE; acoge con 
satisfacción la positiva respuesta de la VP/AR para que los recién nombrados 
Representantes especiales de la UE y Jefes de Delegación comparezcan ante el 
Parlamento para celebrar un intercambio de puntos de vista antes de entrar en funciones; 
pide que se mejore la difusión y el acceso a los informes políticos de las Delegaciones y 
los Representantes especiales de la UE a fin de que el Parlamento reciba información 
completa y oportuna sobre la evolución sobre el terreno, en particular en los ámbitos 
considerados de importancia estratégica o de interés político; 

11. Reitera su posición de que las políticas temáticas importantes de las que se ocupaban 
anteriormente los Representantes personales deben recibir todo el apoyo del SEAE y una 
representación diplomática adecuada, y pide por ello que se presenten propuestas como la 
relativa a los derechos humanos; 

12. Considera que unas directrices estratégicas definidas con claridad ayudarán a adaptar los 
importantes, pero limitados recursos financieros a las ambiciones y prioridades de la 
acción exterior de la Unión; recalca que un enfoque estratégico de este tipo debe ser 
objeto de un control democrático, pero que ello no debería inhibir o reducir la flexibilidad 
para responder a los cambios de las condiciones políticas sobre el terreno; 

13. Celebra el compromiso asumido por los Estados miembros en el Tratado de Lisboa de 
desempeñar plenamente su papel en la formulación y aplicación de la política exterior de 
la Unión; recalca la importancia de la solidaridad entre los Estados miembros en una 
época de limitaciones económicas para mejorar la eficacia de la Unión en tanto que 
promotora de la cohesión a nivel mundial; señala en particular la importancia de que los 
Estados miembros faciliten capacidades civiles y militares para aplicar de forma eficaz la 
Política Común de Seguridad y Defensa;

14. Pide a la VP/AR que presente propuestas para mejorar las capacidades de la SEAE en
materia de prevención de conflictos y consolidación de la paz, en particular en referencia 
al Programa de Gotemburgo, y que amplíe aún más la capacidad de la UE para evitar 
conflictos y ofrecer capacidades de mediación, y para aumentar los recursos de sus
capacidades de gestión de crisis; pide con carácter prioritario que se haga un inventario de 
las políticas de la UE en el ámbito de la prevención de conflictos y la consolidación de la 
paz a fin de que la VP/AR presente al Parlamento propuestas para reforzar la capacidad de 
la acción exterior y de respuesta de la UE en dichos ámbitos; 
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Arquitectura presupuestaria y financiera de la política exterior

15. Recuerda que la revisión del Acuerdo Institucional sobre disciplina financiera y buena 
gestión financiera de 2006, debería marcar una nueva etapa de mayor transparencia y 
difusión de información para la autoridad presupuestaria en el ámbito de la PESC y la 
Declaración de la VP/AR sobre responsabilidad política; considera a este respecto que la 
plena transparencia y el control democrático requieren líneas presupuestarias 
independientes para cada operación, incluidas las de los Representantes especiales de la 
UE, acompañadas de procedimientos racionalizados pero transparentes para la 
transferencia de fondos de una partida a otra, si así lo exigen las circunstancias;

16. Acoge con beneplácito el mayor énfasis concedido a la coherencia entre los instrumentos 
financieros de la Unión, por ejemplo, en forma de las disposiciones transversales sobre el 
SEAE presentes en los reglamentos propuestos relativos a los nuevos instrumentos 
financieros para las relaciones exteriores del período 2014-2020; considera que este 
enfoque demostrará el valor añadido de la Unión para conseguir la seguridad y 
prosperidad de los ciudadanos de Europa; 

17. Destaca la importancia de que los nuevos instrumentos financieros para las relaciones 
exteriores que actualmente examinan el Parlamento y el Consejo sirvan plenamente a los 
intereses estratégicos de la Unión y cuenten con los fondos necesarios para ello, y puedan 
adaptarse a los cambios de las circunstancias políticas; pide por ello que el presupuesto de 
la Unión (el marco financiero plurianual para 2014-2020) cuente con recursos a la altura 
de las ambiciones y prioridades de la Unión y que brinde un futuro seguro y próspero a los 
ciudadanos, así como la flexibilidad necesaria para hacer frente a acontecimientos 
imprevistos; 

18. Considera que un enfoque más colectivo e integral para aplicar los instrumentos para las 
relaciones exteriores de la UE en apoyo de objetivos políticos y estratégicos comunes 
ofrecerá una respuesta más eficiente y rentable a los retos de la política exterior y de 
seguridad y, por ende, más seguridad y prosperidad a los ciudadanos de Europa; subraya 
que para que el Parlamento pueda garantizar a los ciudadanos la coherencia y eficiencia de 
las políticas exteriores y los instrumentos financieros de la Unión, las competencias que le 
conceden los Tratados (en particular el artículo 290 del TFUE) deben reflejarse 
adecuadamente en la revisión de los instrumentos financieros y, en especial, en el uso de 
actos delegados para adoptar documentos de programación estratégica; 

19. Recalca la importancia de garantizar la coherencia entre la planificación, formulación y 
aplicación de las políticas por medio de una combinación adecuada de instrumentos 
financieros en el ámbito de los asuntos exteriores; pide, entre otras cosas, que se mantenga 
la complementariedad entre la PESC y el Instrumento de Estabilidad en los ámbitos de la 
mediación, la prevención de crisis, la gestión de crisis y la consolidación de la paz tras 
conflictos, y que se siga trabajando a favor de la complementariedad con instrumentos 
geográficos para entablar un diálogo a largo plazo con un país o región; acoge con 
satisfacción la innovadora introducción de un nuevo Instrumento de Asociación, que 
aporta un importante valor añadido a la PESC de la UE al ofrecer un marco financiero 
para la cooperación con los socios estratégicos de la UE y el seguimiento de cumbres 
internacionales importantes; 
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20. Estima que dicho enfoque podría verse reforzado con el establecimiento de valores de 
referencia claros, que el Parlamento Europeo deber seguir y evaluar a corto, medio y largo 
plazo; pide que se establezcan valores de referencia para la política exterior europea 
basados en los actuales documentos estratégicos de programación o marcos políticos 
estratégicos (como los relativos al Cuerno de África o al Sahel), que incluyan una 
definición más sistemática y cuantificable de las prioridades y objetivos políticos, así 
como de los recursos que deben utilizarse en períodos definidos a corto, medio y largo 
plazo;

Prioridades estratégicas: los círculos concéntricos de la paz, la seguridad y el desarrollo 
socioeconómico 

21. Considera que los intereses, objetivos y directrices generales de carácter estratégico que 
debe perseguir la PESC se deben basar en la consecución de la paz, la seguridad y la 
prosperidad para los ciudadanos europeos, en primer lugar en nuestra vecindad inmediata, 
pero también en otros lugares, y deben guiarse por los principios que inspiraron la 
creación de la propia UE, como la democracia, el Estado de Derecho, la universalidad e 
indivisibilidad de los derechos humanos y las libertades fundamentales, el respeto de la 
dignidad humana, la igualdad y la solidaridad, y el respeto del Derecho internacional y de 
la Carta de las Naciones Unidas;

22. Señala que la Unión a lo largo del tiempo ha desarrollado relaciones con países y 
organizaciones regionales que tienen diferentes fundamentos contractuales y jurídicos, 
algunas de las cuales se han calificado de «estratégicas»; observa que no existe una 
fórmula clara para determinar la elección de un socio estratégico por parte de la Unión; 
señala que aprovechar las relaciones bilaterales puede servir para multiplicar la fuerza de 
la política exterior de la UE, tanto a nivel regional como en los foros multilaterales, y que 
por ello la elección de nuestros socios estratégicos debe ser objeto de una atenta reflexión 
que tenga en cuenta los valores y objetivos estratégicos que la Unión desea proteger; 

23. Considera, por consiguiente, que las futuras decisiones sobre socios estratégicos deben 
enmarcarse detenidamente en las prioridades de la política exterior de la Unión respecto a 
un país o región, o en foros internacionales, y que debe examinarse detenidamente la 
posibilidad de poner fin a asociaciones que se queden obsoletas o resulten 
contraproducentes; pide por ello la celebración de un debate de seguimiento con el 
Parlamento Europeo sobre las deliberaciones del Consejo Europeo de septiembre de 2010 
sobre las asociaciones estratégicas, y que se informe periódicamente al Parlamento antes 
de que se tomen decisiones sobre futuras asociaciones, sobre todo cuando estas reciban 
ayuda financiera del presupuesto de la Unión o impliquen una relación contractual más 
estrecha con la UE;

24. Opina que, a fin de que la Unión pueda ofrecer paz, seguridad y desarrollo 
socioeconómico a los ciudadanos en un orden político internacional sumamente 
competitivo, cambiante e impredecible, es importante concentrar los limitados recursos de 
la Unión en prioridades estratégicas, comenzando con los retos más cercanos, en 
particular en los países vecinos, y extenderlos hacia afuera en círculos concéntricos, 
teniendo en cuenta en su caso, el papel y la influencia relativa de las organizaciones 
regionales;



PR\899569ES.doc 9/19 PE487.809v01-00

ES

- los Balcanes Occidentales 

25. Apoya las estrategias de la UE dirigidas a los Balcanes Occidentales para promover la 
estabilización y la modernización socioeconómica tanto de cada uno de los países como 
del conjunto de la región; señala con preocupación que la inestabilidad política, las 
deficiencias institucionales y los problemas bilaterales no resueltos impiden que algunos 
países sigan avanzando en su integración a la UE; pide a la UE que mantenga su 
destacado papel en la región y lo considere una prioridad absoluta;

26. Reitera su apoyo a la mejora del proceso de adhesión de los países de los Balcanes 
Occidentales, haciendo que se base más en valores de referencia y mayor transparencia y 
responsabilidad mutua; pide a la UE que siga concediendo prioridad en su política de 
ampliación a condiciones como el diálogo político, la consolidación del Estado de 
Derecho, incluida la garantía de la libertad de expresión, una lucha eficaz contra la 
corrupción y la delincuencia organizada, la mejora de la eficacia e independencia del 
poder judicial, el incremento de las capacidades y registros administrativos en la 
aplicación de la legislación relacionada con el acervo de la UE, la lucha contra las 
tensiones interétnicas y entre religiones, y la mejora de la situación de los refugiados y 
personas desplazadas, así como la resolución de los problemas bilaterales pendientes;

27. Considera asimismo indispensable que la política exterior de la UE para esta región, que 
ha sufrido recientemente un conflicto armado interétnico, promueva un clima de 
tolerancia, buena vecindad y cooperación regional, incluso mediante una mayor 
integración de los sistemas educativos (intercambio de estudiantes al interior de la región) 
como requisitos previos para la estabilidad europea y como medio para facilitar la 
reconciliación;

- los países vecinos meridionales y Oriente Próximo

28. Pide que se apliquen plenamente los principios en que se sustenta el nuevo enfoque de la 
Política Europea de Vecindad (PEV), que figuran en la Comunicación conjunta de la 
VP/AR y de la Comisión de 25 de mayo de 2011, y en particular el principio «más por 
más» y de «asociación con la sociedad», y que la asistencia de la Unión se adapte 
totalmente a este nuevo enfoque;

29. Recuerda que los países vecinos meridionales revisten una importancia fundamental para 
la Unión Europea y pide que se encuentre un mejor equilibrio entre los enfoques de 
mercado, por una parte, y los enfoques humanos y sociales, por la otra, en la respuesta de 
la UE a la Primavera árabe; pide por ello que se preste mayor atención al empleo, la 
educación, la formación y el desarrollo regional a fin de contribuir a mitigar la actual 
crisis social y económica en estos países, y que se conceda la asistencia necesaria para 
apoyar las reformas políticas y en curso y el desarrollo social y económico; subraya la 
importancia de apoyar el desarrollo de capacidades institucionales, incluidas las de los 
parlamentos de estos países, de un sistema judicial independiente, de reforzar las 
organizaciones de la sociedad civil y de la formación de partidos políticos pluralistas con 
un sistema laico; 

30. Considera que la evaluación de los avances realizados por los países vecinos debe basarse 
en la transparencia mutua y en valores de referencia definidos claramente y adoptados de 
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mutuo acuerdo, que establezcan plazos para la aplicación de las reformas previstas en los 
planes de acción; estos valores de referencia deben ser el fundamento de un seguimiento y 
evaluación periódicos, de ser posible conjuntos, que contemplen un amplio papel para la 
sociedad civil a fin de garantizar una aplicación eficaz y transparente de las políticas; 

- la Asociación Oriental, Rusia y Asia Central

31. Pide que se redoblen esfuerzos para alcanzar los objetivos de la Asociación Oriental que 
figuran en la Declaración de Praga y en las conclusiones del Consejo Europeo de 
Varsovia, principalmente mediante la continuación de las negociaciones de Acuerdos de 
Asociación con los socios orientales y la celebración de estos, la promoción de la 
movilidad por medio de asociaciones a tal fin y diálogos sobre visados, así como un 
avance continuo en la adopción y aplicación de reformas, en estrecha colaboración con la 
Asamblea Parlamentaria EURONEST; 

32. Subraya que, si bien el Acuerdo entre la UE y Ucrania ya ha sido rubricado, su firma y 
ratificación solo podrán tener lugar si Ucrania cumple los requisitos necesarios, lo que 
significa el respeto del Estado de Derecho por medio del refuerzo de la estabilidad, la 
independencia y la eficacia de las instituciones que lo garantizan, y de los derechos de 
oposición, así como el cese de la persecución de esta, estableciendo así una auténtica 
democracia pluralista; 

33. Pide que el desarrollo de la relaciones con las autoridades de Belarús quede condicionado 
a que este país avance hacia el respeto de los principios de la democracia, el Estado de 
Derecho y los derechos humanos; celebra al mismo tiempo los esfuerzos realizados por la
UE y su Delegación en Minsk para lograr un acercamiento y establecer un mayor contacto 
con la sociedad belarusa, entre otras cosas, mediante un «Diálogo europeo para la 
modernización», la facilitación de los procedimientos para la expedición de visados y una 
mayor participación de ciudadanos belarusos en programas de la UE; 

- Rusia

34. Mantiene su inquietud en lo que se refiere al compromiso de Rusia con el Estado de 
Derecho, la democracia pluralista y los derechos humanos;

35. Considera que los países de la región tienen el derecho soberano a elegir, sin 
interferencias externas, la organización, régimen o marco de seguridad que ofrezca, en su 
opinión, una mayor protección a sus ciudadanos; 

- Asia Central

36. Apoya que la UE promueva un enfoque regional en Asia Central, que es esencial para 
abordar la dimensión regional de problemas como la delincuencia organizada, el tráfico de 
drogas, los materiales radiactivos y los seres humanos, el terrorismo, los desastres 
naturales y provocados por el hombre y la gestión de los recursos hídricos; pide que este 
compromiso sea diferenciado y quede supeditado a los avances en la democratización, los 
derechos humanos, la buena gobernanza, el desarrollo socioeconómico sostenible, el 
Estado de Derecho y la lucha contra la corrupción; señala que la Estrategia de cooperación 
de la UE para Asia Central identifica siete prioridades, pero ofrece recursos demasiado 



PR\899569ES.doc 11/19 PE487.809v01-00

ES

limitados para tener un impacto en todas las políticas; pide por ello que la UE defina 
mejor sus prioridades de acuerdo con los recursos disponibles y, al mismo tiempo, vele 
por que la cooperación para el desarrollo no quede subordinada a intereses económicos, 
energéticos o de seguridad;

37. Observa que la situación de los derechos humanos, los derechos laborales, la falta de 
apoyo a la sociedad civil y el Estado de Derecho sigue siendo motivo de preocupación en 
general; pide que se refuercen los diálogos sobre derechos humanos, que sean más 
eficaces y se basen más en los resultados, con la estrecha cooperación y participación de 
organizaciones de la sociedad civil en la preparación, seguimiento y realización de dichos 
diálogos; pide a la UE y a la VP/AR que planteen públicamente los casos de los presos 
políticos y los defensores de los derechos humanos y periodistas encarcelados, y pidan su 
liberación inmediata; pide que la Iniciativa para el Estado de Derecho mejore su 
transparencia hacia las organizaciones de la sociedad civil y contemple objetivos claros 
que permitan una evaluación transparente de su aplicación y resultados;

38. Señala que los países de Asia Central, que son ricos en energía y recursos, podrían ofrecer 
un medio importante para que la UE diversifique sus fuentes y rutas de suministro; pide al 
SEAE y a la Comisión que mantengan su apoyo a proyectos energéticos y a la promoción 
de la comunicación sobre objetivos importantes, como el Corredor Meridional y el 
gasoducto a través del Mar Caspio;

- América

Estados Unidos

39. Estima que la celebración de cumbres periódicas entre la UE y los Estados Unidos 
ofrecería una oportunidad para identificar objetivos comunes y coordinar estrategias sobre 
cuestiones de importancia mundial, como la gobernanza económica y la elaboración de un 
enfoque común hacia las potencias emergentes; considera que el Consejo Económico 
Transatlántico y el Diálogo Transatlántico de Legisladores deben incluir una reflexión 
sobre el compromiso estratégico de la UE y los Estados Unidos con los países BRICS y 
otros países emergentes importantes, y sobre la forma de fomentar la convergencia 
normativa con esos países; recuerda la necesidad de establecer un Consejo Político 
Transatlántico como órgano ad hoc de consulta y coordinación sistemática de alto nivel en 
materia de política exterior y de seguridad entre la UE y los EE.UU.;

40. Señala que, en vista de la creciente importancia a nivel mundial y regional de China, la 
India y otros países emergentes de Asia, tanto los Estados Unidos de América como la UE 
podrían trasladar progresivamente su principal atención, inversión y recursos políticos al 
Pacífico; señala igualmente que Asia debe ocupar un papel cada vez más importante en la 
agenda exterior de la UE y de sus Estados miembros; pide por ello que se coordinen mejor 
las políticas de los EE.UU. y de la UE de cara a China, la India y otros países emergentes 
de Asia con el fin de evitar una disociación de los enfoques de políticas clave;

América Latina

41. Pide que se amplíe a todos los niveles el diálogo entre la UE y América Latina, incluidas 
las Cumbres de Jefes de Estado y la Asamblea Parlamentaria EUROLAT, por ser una 
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importante herramienta para el desarrollo de consensos políticos; pide que los 
compromisos políticos adoptados en las Cumbres UE-América Latina vayan acompañados 
de la asignación de recursos financieros adecuados; 

42. Pide que se intensifiquen los actuales diálogos sobre derechos humanos con una mayor 
participación del Parlamento Europeo; señala que la Séptima Cumbre de Jefes de Estado y 
de Gobierno de la UE y América Latina y el Caribe, que se celebrará en Chile en enero de 
2013, podría ser una buena oportunidad para avanzar nuevas visiones para la cooperación 
birregional en toda una serie de ámbitos políticos y socioeconómicos;

43. Subraya que la cohesión social debe seguir siendo un principio clave de la estrategia de 
cooperación para el desarrollo con respecto a América Latina, no solo por sus 
repercusiones socioeconómicas, sino también por su importancia en cuanto a la 
consolidación de las instituciones democráticas en la región y el Estado de Derecho; 

44. Se congratula de que el Acuerdo de asociación con América Central se vaya a firmar 
pronto y estará sometido al procedimiento de consentimiento por parte del Parlamento 
Europeo; subraya que este acuerdo, al ser el primer tratado interregional integral para la 
UE, eleva la relación y fomenta un enfoque regional, así como la integración regional 
latinoamericana; declara su intención de seguir muy de cerca la aplicación de este acuerdo 
y, en particular, sus repercusiones en la situación de los derechos humanos y el Estado de 
Derecho en América Central; 

- África 

45. Señala que la Estrategia conjunta África-UE se centraba en un principio en la Unión 
Africana y en la asistencia técnica para el desarrollo de capacidades institucionales y 
políticas en los ámbitos de la paz y la seguridad, los derechos humanos, la promoción de 
la democracia, el Estado de Derecho y el logro de los ODM; recuerda que, aunque este 
enfoque integral sigue siendo válido, resulta urgente ir más allá del desarrollo de 
capacidades institucionales a nivel continental para desarrollar una asociación política a 
favor de la paz, la seguridad y el desarrollo socioeconómico a nivel regional y 
subregional; pide que se extiendan estas asociaciones políticas para incluir a las 
Comunidades Económicas Regionales, no solo como una estrategia para reforzar la Unión 
Europea, sino también como medio para intensificar la asociación UE-África a nivel 
regional y subregional a fin de tener en cuenta los intereses políticos, económicos y de 
seguridad de los ciudadanos africanos y europeos;

46. Acoge con satisfacción las estrategias de la UE para el Cuerno de África y el Sahel por ser 
importantes pasos para concentrar los recursos políticos, diplomáticos, financieros y para 
la gestión de crisis en un enfoque más estratégico y eficiente políticamente para abordar 
complejas cuestiones de seguridad; pide que se revisen políticas de la Unión similares 
para otras regiones importantes a las que se dedican recursos financieros y diplomáticos 
considerables; pide una mayor colaboración entre el Parlamento Europeo, el Parlamento 
Panafricano y los órganos parlamentarios regionales a fin de garantizar una mayor 
rendición de cuentas por las decisiones políticas y presupuestarias ante los ciudadanos de 
ambos continentes y como fundamento para medir y evaluar los avances en la aplicación 
de las declaraciones políticas;



PR\899569ES.doc 13/19 PE487.809v01-00

ES

- Asia

47. Pide que la UE aumente su presencia en la región de Asia y el Pacífico, en particular 
mediante la contribución de su experiencia y conocimientos técnicos a las iniciativas 
multilaterales en el seno de la ASEAN y en torno a esta, y a la progresiva aparición de 
más iniciativas transpacíficas; subraya que debería darse una mayor prioridad al 
enriquecimiento económico y cultural mutuo, en particular a través del fomento de 
oportunidades de inversión directa y al facilitar y hacer más atractivo el acceso a 
estudiantes e investigadores; señala que ello implica una coordinación estratégica de los 
esfuerzos de los Estados miembros y de la UE, por oposición a políticas nacionales 
paralelas que compitan entre sí; señala igualmente que en este tenso contexto regional, en 
el que existen litigios territoriales en torno al Mar del Sur de China, la UE debería 
proponer activamente, en su calidad de socio neutral, una solución estable y pacífica 
basada en las instituciones multilaterales;

48. Pide que la UE se muestre más activa en Asia Meridional para apoyar la evolución 
democrática y las mejoras en el ámbito de la gobernanza y el Estado de Derecho; celebra 
por ello el compromiso con un Pakistán democrático y laico; pide a la UE que colabore 
más estrechamente con la India, sin prejuicios poscoloniales por ambas partes, con el fin 
de promover valores comunes en la región y en foros multilaterales;

China

49. Señala que el cambio de dirigentes en China será una importante prueba de la evolución 
de este país hacia una sociedad más abierta políticamente y más constructiva a nivel 
internacional, o bien hacia un país cada vez más represivo y nacionalista; pide a la UE y 
sus Estados miembros que adopten una posición más coherente y estratégica en sus 
mensajes y políticas con el fin de contribuir a apoyar una evolución en la dirección 
correcta; destaca que ello implica eliminar las diferencias entre las prioridades de los 
Estados miembros y de la UE en relación con los derechos humanos en China, el diálogo 
sobre derechos humanos y el apoyo a las organizaciones de la sociedad civil;

Turquía

50. Subraya la importancia de reforzar el actual diálogo político con Turquía sobre opciones y 
objetivos de política exterior de interés mutuo; recalca la importancia de ofrecer 
incentivos a Turquía para que continúe su política exterior en un marco de diálogo y 
coordinación con la Unión Europea con el fin de generar sinergias útiles y aumentar las 
posibilidades de que tenga un efecto positivo;

51. Recuerda la ambición de Turquía de inspirar y apoyar las transiciones democráticas y las 
reformas socioeconómicas en los países vecinos meridionales; señala que la participación 
de las instituciones y organizaciones no gubernamentales turcas en los instrumentos de la 
PEV generaría sinergias únicas, particularmente en ámbitos como el desarrollo 
institucional, socioeconómico y de la sociedad civil; considera que la cooperación práctica 
debe complementarse con un diálogo estructurado entre la UE y Turquía con el fin de 
coordinar sus respectivas políticas de vecindad;

Afganistán 
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52. Expresa su preocupación por el resurgimiento de la violencia tras la suspensión de las 
negociaciones de paz; destaca la importancia de un enfoque subregional de Asia Central 
para hacer frente al tráfico transfronterizo de personas y mercancías y luchar contra la 
delincuencia organizada y el terrorismo; pide que se incremente el apoyo al desarrollo de 
las capacidades del Gobierno de la República Islámica de Afganistán y las Fuerzas de 
Seguridad Nacionales, y que se conceda ayuda a la población en general para el desarrollo 
agrícola y socioeconómico a fin de que el país asuma plenamente la responsabilidad de su 
seguridad, una vez que finalice la transferencia de la seguridad interior a las fuerzas 
afganas a finales de 2014; 

Socios multilaterales 

G-7, G-8, G-20

53. Considera que, ante la creciente importancia de los BRICS y otras potencias emergentes y 
del sistema multipolar de gobernanza que se está configurando, el G-20 podría ser un foro 
útil y especialmente apropiado para el logro de consenso que sea incluyente, esté basado 
en la asociación y sea capaz de fomentar la convergencia, incluida la convergencia 
reglamentaria; considera que, dada la creciente importancia del G-20, el G-7 deber 
desempeñar un papel clave como foro consultivo, de coordinación y de logro de consenso 
para las potencias establecidas, con miras al diálogo con los BRICS y otras potencias 
emergentes, antes de las reuniones del G-20; considera que la existencia del G-8 también 
debe aprovecharse para intentar acercar posiciones con Rusia con el fin de afrontar los 
retos comunes de manera coordinada y eficaz;

- Naciones Unidas 

54. Pide que la UE asuma un papel de liderazgo en la cooperación internacional y promueva 
la acción global de la comunidad internacional, en vista de que un multilateralismo eficaz 
es una de las piedras angulares de la política exterior de la UE; invita la UE a que siga 
promoviendo sinergias dentro del sistema de las Naciones Unidas, que sirva de puente en 
ellas y que entable un diálogo a nivel mundial con organizaciones regionales y socios 
estratégicos; pide a la UE que contribuya a la buena gestión financiera y a la disciplina 
presupuestaria en relación con los recursos de las Naciones Unidas;

55. Considera importante que la Resolución de la Asamblea General sobre la participación de 
la UE en los trabajos de dicha asamblea se aplique plenamente y que la UE actúe y 
obtenga resultados de forma oportuna y coordinada sobre temas sustanciales; pide a la UE 
que mejore la coordinación de las posiciones e intereses de sus Estados miembros en el 
Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas; acoge con satisfacción el establecimiento 
de prioridades a medio plazo de la UE en las Naciones Unidas, y pide que se consulte 
periódicamente a la Comisión de Asuntos Exteriores del Parlamento Europeo sobre su 
revisión anual y cualquier aplicación; subraya la necesidad de una diplomacia pública más 
vigorosa en lo relativo a los asuntos de las Naciones Unidas y de que el papel de la UE a 
nivel mundial se comunique de forma más eficaz al público europeo;

56. Tiene la firme convicción de que es necesario desarrollar la colaboración en el ámbito de 
la prevención de conflictos, la gestión de crisis civiles y militares, y la consolidación de la 
paz y, en consecuencia, que el Comité Director UE-ONU actúe de forma más eficaz en el 
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contexto de la gestión de crisis; pide a la UE y a sus Estados miembros que sigan 
avanzado en la aplicación efectiva del principio de «responsabilidad de proteger» y que 
colaboren con socios de las Naciones Unidas para que este concepto pase a ser parte de la 
prevención de conflictos y la reconstrucción después de estos; 

57. Subraya la necesidad de elaborar directrices y capacidades de mediación más eficaces, así 
como de conceder recursos más adecuados para la mediación de forma oportuna y 
coordinada; considera que para aplicar la política de derechos humanos de la UE es 
esencial desarrollar la capacidad del Consejo de Derechos Humanos de las Naciones 
Unidas para abordar las situaciones graves y urgentes de los derechos humanos, para 
reforzar el proceso de seguimiento de la aplicación de las recomendaciones de los 
procedimientos especiales y para reforzar el proceso del Examen Periódico Universal;

- UE-OTAN

58. Señala que la actual crisis europea y mundial ha impulsado esfuerzos para que la UE y la 
OTAN cuenten con las capacidades operativas eficientes que requieren urgentemente; 
pide por ello a la VP/AR que tome la iniciativa para promover nuevas propuestas 
concretas para la mejora de las relaciones entre las organizaciones (con la defensa 
inteligente, la puesta en común participativa de recursos y un enfoque integral como 
principios rectores); pide una solución urgente al bloqueo de la cooperación en el marco 
de los acuerdos «Berlín plus», que perjudica las perspectivas para que las dos 
organizaciones cooperen de modo eficaz, incluso sobre el terreno, cuando puede estar en 
peligro la vida de ciudadanos europeos; 

- Consejo de Europa 

59. Subraya la importancia de los procedimientos de seguimiento del Consejo de Europa, por 
ser una importante aportación para evaluar los avances de los países vecinos para llevar a 
cabo reformas democráticas; 

- OSCE 

60. Apoya el diálogo sobre la reforma de la OSCE, siempre que no implique el debilitamiento 
de las instituciones y mecanismos ya existentes o afecte a su independencia; subraya la 
necesidad de mantener el equilibrio entre las tres dimensiones de la OSCE, 
desarrollándolas de forma coherente y global a partir de los resultados conseguidos hasta 
la fecha; subraya igualmente que habría que hacer frente a las amenazas y retos a la 
seguridad en sus tres dimensiones para que las medidas resulten realmente eficaces; pide a 
la OSCE que siga reforzando su capacidad de garantizar el respeto y la aplicación de los 
principios y compromisos asumidos por los Estados participantes en las tres dimensiones, 
mejorando, por ejemplo, los mecanismos de seguimiento;

- CCG

61. Espera que la UE desarrolle una verdadera asociación estratégica con el Consejo de 
Cooperación del Golfo, que incluya un diálogo abierto, periódico y constructivo, y una 
cooperación estructurada sobre el proceso de transición y la gestión de crisis en los países 
vecinos meridionales; reitera que el SEAE debería dedicar más recursos humanos a esta 
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región y abrir delegaciones en los principales países del CCG para apoyar este objetivo;

- Liga Árabe

62. Reconoce el papel cada vez más importante que desempeña la Liga Árabe en cuestiones 
regionales, y pide a la UE que refuerce la cooperación, en particular en temas relacionados 
con los procesos de transición y la gestión de crisis en los países vecinos meridionales; 
acoge con satisfacción los esfuerzos que realiza la UE para ayudar a la Liga Árabe en su 
proceso de integración;

Prioridades temáticas de la PESC 

- Seguridad energética

63. Señala que el artículo 194 del Tratado de Lisboa establece que la UE tiene derecho a 
adoptar medidas a escala europea para garantizar la seguridad del abastecimiento de 
energía; considera urgente diversificar las fuentes de suministro y rutas de tránsito, pues 
es esencial para la UE, que depende en gran medida de fuentes externas de energía; señala 
que las principales direcciones para esta diversificación son el Norte de África y el 
Corredor Meridional que va desde Turquía hasta Asia Central; estima que debe velarse 
por que la principal fuente de importaciones en la actualidad —Rusia— cumpla las 
normas del mercado interior, la normativa del Tercer Paquete Energético y el Tratado 
sobre la Carta de la Energía; 

64. Señala que la Comisión propuso en 2011 la creación de un mecanismo de intercambio de 
información sobre acuerdos intergubernamentales en materia de energía entre los Estados 
miembros y países terceros; considera que el intercambio de mejores prácticas y el apoyo 
político de la Comisión reforzarían igualmente el poder de negociación de los Estados 
miembros; pide a la VP/AR y a la Comisión que informen periódicamente al Parlamento 
sobre la creación y aplicación de este mecanismo; pide a la Comisión que incluya una 
«cláusula sobre seguridad energética» en los acuerdos comerciales, de asociación y de 
cooperación con los países productores y de tránsito, es decir, un código de conducta en 
caso de que se interrumpa el suministro o se modifiquen unilateralmente las condiciones 
de este; 

Política Común de Seguridad y Defensa

65. Insiste en que las acciones de la Política Común de Seguridad y Defensa (PCSD) deben 
insertarse en una política general dirigida a países y regiones en crisis en los que estén en 
juego los valores e intereses estratégicos de la UE y en los que las operaciones de la PCSD 
aporten un valor añadido real para promover la paz, la estabilidad y el Estado de Derecho; 
destaca, asimismo, la necesidad de un proceso de aprendizaje de experiencias que evalúe 
con más precisión el éxito de cada una de las operaciones y su repercusión duradera sobre 
el terreno;

66. Reitera su llamamiento a la VP/AR, al Consejo y a los Estados miembros para que 
superen el desequilibrio entre las capacidades de planificación civiles y militares del 
SEAE y la dificultad para alcanzar los requisitos de personal para las misiones y 
operaciones de la PCSD, en particular de personal en los ámbitos de la justicia, la 
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administración civil, las aduanas y la mediación, a fin de que las misiones de esta política 
cuenten con conocimientos técnicos adecuados y suficientes; pide a la VP/AR que 
presente propuestas concretas para colmar esta escasez de personal, en particular en el 
ámbito de la gestión de crisis civiles y en los sectores antes mencionados; 

Agencia Europea de Defensa

67. Reitera su llamamiento a los Estados miembros para que intensifiquen la cooperación 
europea en materia de defensa, que es la única forma viable de garantizar que las fuerzas 
militares europeas sean creíbles y operativas, en vista de la reducción de los presupuestos 
de defensa; señala los avances logrados mediante la puesta en común participativa de 
recursos de la UE y la defensa inteligente de la OTAN, y considera que es esencial lograr 
nuevas sinergias entre las dos organizaciones; subraya la necesidad de seguir avanzando 
en la puesta en común participativa de recursos, y en las posibles sinergias en el ámbito de 
la investigación, desarrollo y cooperación industrial en materia de defensa a nivel de la 
Unión; 

68. Recuerda, en este contexto, el papel esencial que desempeña la Agencia Europea de 
Defensa (AED) en la formulación y aplicación de una política europea de capacidades y 
armamentos; pide por ello al Consejo que refuerce el carácter institucional de la AED y 
desarrolle todo su potencial, como se establece en el artículo 42, apartado 3, y el artículo 
45 del TFUE;

69. Insta al Consejo y a los Estados miembros a que doten a la AED de fondos adecuados para 
todas sus misiones y tareas; estima que la mejor manera de hacerlo es financiar los costes 
de personal y funcionamiento de la Agencia con cargo al presupuesto de la Unión a partir 
del próximo marco financiero plurianual; pide a tal fin a la VP/AR que presente las 
propuestas necesarias;

°
° °

70. Encarga a su Presidente que transmita la presente Resolución a la Vicepresidenta de la 
Comisión /Alta Representante de la Unión para Asuntos Exteriores y Política de 
Seguridad, al Consejo, a la Comisión, a los Gobiernos y Parlamentos de los Estados 
miembros de la UE, al Secretario General de las Naciones Unidas, al Secretario General 
de la OTAN, al Presidente de la Asamblea Parlamentaria de la OTAN, al Presidente en 
ejercicio de la OSCE, al Presidente de la Asamblea Parlamentaria de la OSCE, al 
Presidente del Comité de Ministros del Consejo de Europa y al Presidente de la Asamblea 
Parlamentaria del Consejo de Europa.
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EXPOSICIÓN DE MOTIVOS

El informe de este año constituye un nuevo punto de partida para nuestro Informe anual sobre 
la PESC, que no ha sido redactado como una revisión del Informe del Consejo sobre la PESC 
de 2010, sino que pretende ser nuestra aportación a la formulación de un nuevo enfoque 
estratégico con miras al futuro para la Política Exterior de la Unión Europea. 

¿Qué implica este nuevo enfoque? Asumimos como punto de partida las ambiciones del 
Tratado de Lisboa, que establece que «La competencia de la Unión en materia de política 
exterior y de seguridad común abarcará todos los ámbitos de la política exterior y todas las 
cuestiones relativas a la seguridad de la Unión, incluida la definición progresiva de una 
política común de defensa que podrá conducir a una defensa común» (artículo 24, apartado 
1,del TUE), lo que representa un importante nivel estratégico de ambición y un marco 
esencial para desarrollar un enfoque exhaustivo, coherente y sistemático para la política 
exterior de la Unión. 

Sin embargo, también es importante reconocer el carácter específico de la formulación y 
aplicación de los diferentes componentes de la acción exterior de la Unión, como la PESC (y 
su PCSD), pero también la Política de Vecindad, la Política de Desarrollo y el Comercio 
Internacional. Este enfoque integral es indispensable para construir un enfoque estratégico y 
coherente para llevar a cabo la política exterior de la Unión. Para ello es necesaria una mayor 
coordinación y coordinación en el ámbito de la gestión de crisis civiles y militares con socios 
importantes como la OTAN, en tanto que para las crisis militares se requiere resolver las 
diferencias con Turquía a fin de mejorar la cooperación en el marco de los acuerdos Berlín 
plus. 

El Informe del Consejo de 2010 contempla pasos importantes en esta dirección para levantar 
un inventario de las prioridades de la política exterior de la Unión en un marco estratégico 
orientado al futuro. No obstante, este informe no alcanza las ambiciones del Tratado de 
Lisboa en varios aspectos importantes, entre otros, al no establecer prioridades o directrices 
estratégicas para la PESC, al no clarificar los mecanismos políticos para garantizar la 
coherencia y homogeneidad entre los diferentes componentes de la política exterior, incluidos 
aquellos que son competencia de la Comisión, al eludir preguntas importantes sobre el papel 
del SEAE y las Delegaciones para lograr que los recursos (de personal, financieros y 
diplomáticos) de la Unión se adapten a sus prioridades en materia de asuntos exteriores, o al 
evitar un debate sobre cómo integrar las misiones y operaciones ad hoc de la PESC (su 
justificación y situación final) en el marco político y estratégico de las prioridades de la 
política exterior para un país o región. 

Aunque este informe pretende ser ambicioso y estratégico desde un punto de vista político, 
también debe ser realista y pragmático a la hora de establecer los valores de referencia que 
deben ser objeto de seguimiento, evaluación y desarrollo en posteriores informes anuales. Por 
consiguiente, no debemos obsesionarnos con pedir más estrategias y subestrategias sin 
reflexionar detenidamente sobre las prioridades y recursos de que dispone la Unión para 
alcanzar objetivos claros y ofrecer un verdadero valor añadido en un período de austeridad 
económica. De hecho, en lugar de pedir simplemente una nueva revisión de la política 
exterior o una nueva estrategia europea de seguridad, este informe debería ser una aportación 
para la formulación de un marco para la política exterior de la UE y para establecer valores de 
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referencia para el seguimiento y evaluación de los avances que se realicen en los próximos 
años. Sobre esta base, los futuros informes de la Comisión AFET podrán desarrollar este 
marco y evaluar los avances de la política exterior de la Unión. 

Este informe debería hacer un llamamiento a la UE para que genere, con el apoyo del SEAE, 
mayores sinergias basadas en el triple mandato de Catherine Ashton en su calidad de Alta 
Representante para Asuntos Exteriores y Política de Seguridad, Vicepresidenta de la 
Comisión y Presidenta del Consejo de Asuntos Exteriores. Si bien se han producido 
dificultades comprensibles en la transición a un nuevo enfoque para la PESC tras la entrada en 
vigor del Tratado de Lisboa, este informe pide ahora a la VP/AR y al SEAE que hagan gala de 
liderazgo por medio de la calidad, la audacia y acciones decisivas y oportunas. La falta de 
dicho liderazgo y de un enfoque estratégico hace necesario priorizar la Política Europea de 
Vecindad como principio rector incluido en el desarrollo de la PESC.


